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As to me, I think my sister must have had some general
idea that I was a young offender whom an Accoucheur
Policeman had taken up (on my birthday) and delivered
over to her, to be dealt with according to the outraged
majesty of the law. (Ch.4)
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The description of Pip as an offender from birth possibly
derives from steps taken by midwives known as ‘guarding
the bed’. Accoucheurs were male midwives, men with
no formal training but experienced in assisting women
at childbirth. Until the 1850s, the term accoucheur was
applied to both women and men midwives, after which
accoucheuse became increasingly popular. In preparation
for a home birth, the mattress was covered with a large
skin of red leather which was sold specifically for the
purpose and came complete with tapes attached to each
corner for fastening to the bedposts. Dirty, folded blankets
and sheets were then placed on top of the leather. ‘The
above plan’, medical authorities asserted, ‘will effectually
protect the bed from injury’ (Chavasse, [Advice to Mothers
on the Management of Their Offspring] 1843, 56). (55)
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A guinea was twenty-one shillings (1£ 1s 0d), making the
actual sum £26 5s. Subsequently reported by Joe, followed
by Pumblechook, as ‘five-and-twenty pound’, the change
appears to indicate a shift in the social register: the guinea
was considered a more gentlemanly amount than £1. You
paid tradesmen, such as blacksmiths or -carpenters, in
pounds but gentlemen, such as artists, in guineas, a unit
always specified for the rate of pay to the contributors of
[Household Words]. The sum was a handsome gesture on
two counts . ... (127)
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Dickens is being awfully high-handed in allowing the file to
travel so freely among criminals. Very likely it would have
been taken from the convict at the time of his capture in
Chapter 5. Dickens’s textual disinfectant is discussed on
p-449. (64)

Z @ high-handed X MEXZR]. HDHWX 85172 &)
BN, R~ U4y TFnb Ay Yy —IZEINTY
o, LW DOIRBESREIREETE., tu—B o A"—=JEBEHL
EWVWEWVWDEAS, v T U4 T RREERFS TRIFEIZLT
b, FIIIERBH INTRFICBRIRENDITTENL, ZD[H
CHEEA B VY —0RNEEoTWVWBDITIEERY, LWV DIXIE
LWEETHD, v 7T U4 v TFR@EHINTRFICEEZEF-> TV
ol TBHE, AV Uy —0N, T U4 TR EST
DL F— D ER > TV A HREMEIX, IR D L 95 7edkfFT
LORE L2 2 T4y FRWHBOA—ZNZ U T
T, DAMHEIZZO9E S, TBW, BFEx, 5EAXY XZF
BIEA, TN, BrxotBENTIN, TAHAXDWO,
BRI oo, EFoOL S50, FRZEREL
THZITC, BRTERMMCEST-8AIE L CRITTE, ThE
o T, HOBEEBIZIT> T, £ZDHFEIC2HR Y FELTL

FEE] OXE&2W%Rss5 T



o TORFZHEEREAATEE|I—2FD, I LWEZ
EHVBRVEERDE, o2 ZTHRAZLODTE TV
DI, B—EBUAN—=TEIELT RO EDZED, LD
BIHOERBDOTIZ., T 47 AD textual disinfectant &\
WRRBENH D, 177X NOREA Lidfee? v—*F
Vﬂ~ﬁi*hﬁwmy&%ﬁﬁkﬁofm5@ﬁ6iokK
N, HORIZIESTHMINR—VERTHD, ZETIIERRD
8T, T4 7V ADBEETIZOW TR BIAR 2 E TV 5
(THRER D in 1L/ — P UROFRME T, on BIELWY),

We are left with one nifty detail — again Dickens kept it
under wraps until 1861, when it must have struck him as
an essential clue to the narrative, a dramatic foreshadowing
that he should have thought of before. During his second
encounter with Magwitch, Pip observes that “[Magwitch’s]
eyes looked so awfully hungry, too, that when 1 handed
him the file, it occurred to me he would have tried to eat
it, if he had not seen my bundle.” [p.20] In 1861 Dickens
introduced eight low worlds: “when I handed him the file,
and he laid it down in [sic] the grass, it occurred to me he
would have tried to eat it” — that is, it occurred to Dickens
(but not until after the serial had run its run) that it would
be expedient to plant the file where it can be picked by
anybody who chose to lay his hands on it. When we next
see the file (or its cousin), one of Magwitch’s connections
dumbfounders Pip by using it as a swizzle stick, stirring his
rum and rubbing his leg, in a very odd way.
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I was soon at the Battery after that, and there was the right
Man, — hugging himself and limping to and fro, as if he
had never all night left off hugging and limping, — waiting
for me. He was awfully cold, to be sure. I half expected to
see him drop down before my face and die of deadly cold.
His eyes looked so awfully hungry too, that when I handed
him the file and he laid it down on the grass, it occurred to
me he would have tried to eat it, if he had not seen my
bundle. He did not turn me upside down this time to get at
what I had, but left me right side upwards while I opened
the bundle and emptied my pockets. (Norton, p.20)
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It was wretched weather; stormy and wet, stormy and
wet; and mud, mud, mud, deep in all the streets. . . .

Alterations have been made in that part of the Temple
since that time, and it has not now so lonely a character as
it had then, nor is it so exposed to the river. We lived at
the top of the last house, and the wind rushing up the river
shook the house that night, like discharges of cannon, or
breakings of a sea. (Ch.39)
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We thought it best that he should stay in his own rooms;
and we left him on the landing outside his door, holding a
light over the stair-rail to light us down stairs. Looking
back at him, I thought of the first night of his return, when
our positions were reversed, and when I little supposed my
heart could ever be as heavy and anxious at parting from
him as it was now. (Ch.46)
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But Mrs. Pocket was at home, and was in a little difficulty,
on account of the baby’s having been accommodated with a
needle-case to keep him quiet during the unaccountable
absence (with a relative in the Foot Guards) of Millers.
And more needles were missing than it could be regarded
as quite wholesome for a patient of such tender years either
to apply externally or to take as a tonic. (Ch.33)
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“Hold that noise,” said Mr. Trabb, with the greatest
sternness, “or I’ll knock your head off!”

I said he might, and [Pumblechook] shook hands with
me again, and emptied his glass and turned it upside down.
I did the same; and if I had turned myself upside down
before drinking, the wine could not have gone more direct

to my head. (Ch.19)
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“Hold your noise!” cried a terrible voice, as a man started
up from among the graves at the side of the church porch.
“Keep still, you little devil, or I’'ll cut your throat!” .

The man, after looking at me for a moment, turned me

upside down, and emptied my pockets. (Ch.1)
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